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DOF: 17/05/2016

ACUERDO por el que se reforman y adicionan los Lineamientos para trámites y procedimientos migratorios.

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos. Secretaría de Gobernación.
MIGUEL ÁNGEL OSORIO CHONG, Secretario de Gobernación, con fundamento en lo dispuesto por los artículos 14 y 27

fracción XXXIII de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 2, 3 fracción XXX, 4, 18, 35, 37, 43 y 77 de la Ley de
Migración;  1,  2,  4  y  5  del  Reglamento  de  la  Ley  de  Migración;  así  como  2,  apartado  C,  fracción  III  y  5  fracción  XLI,  del
Reglamento Interior de la Secretaria de Gobernación, y

CONSIDERANDO
Que el Plan Nacional de Desarrollo 20132018, establece en su meta nacional V. "México con Responsabilidad Global",

que el país debe ser una fuerza positiva y propositiva en el mundo, recobrando el liderazgo en beneficio de las grandes causas
globales y reafirmando el compromiso con el libre comercio, la movilidad de capitales, la integración productiva, así como la
movilidad segura de personas;

Que la estrategia 5.3.2 de la meta nacional mencionada, tiene como objetivo fomentar la integración regional de México,
estableciendo acuerdos económicos estratégicos y profundizando los ya existentes a través de su participación en iniciativas
comerciales de vanguardia, como la Alianza del Pacífico, conformada por la República de Colombia; la República de Chile, los
Estados Unidos Mexicanos y la República del Perú;

Que la Estrategia 5.4.3 de la referida meta, establece que México debe promover la facilitación de la movilidad internacional
de personas en beneficio del desarrollo nacional, al establecer una línea de acción para diseñar mecanismos de facilitación
migratoria cuyo objetivo sea afianzar la posición de México como destino turístico y de negocio;

Que, en concordancia con los postulados del Plan Nacional de Desarrollo 20132018, el Programa Especial de Migración,
en  su  Objetivo  3,  consolidar  una  gestión  migratoria  eficaz,  fundamentada  en  criterios  de  facilitación,  corresponsabilidad
internacional, seguridad fronteriza y seguridad humana, prevé líneas de acción para fortalecer los mecanismos de cooperación
y coordinación internacional para una gestión corresponsable de la movilidad internacional de personas, así como de fortalecer
los mecanismos de facilitación migratoria para afianzar la posición de México como destino turístico y de negocios;

Que desde hace  varios  años México  ha  implementado medidas  de  facilitación migratoria  para  posicionar  al  país  como
destino  turístico  y  de  negocios.  Dichas  medidas  han  tenido  un  alto  impacto  en  la  movilidad  internacional  de  personas,
principalmente en el volumen de ingresos aéreos, ya que en los últimos cinco años han sido registrados más de cuatro millones
de  ingresos  con  alguna  medida  de  facilitación,  de  los  cuales,  aproximadamente  el  14%  de  los  eventos  corresponden  a
extranjeros con residencia permanente en Canadá, Estados Unidos de América, Japón, el Reino Unido de la Gran Bretaña e
Irlanda  del  Norte,  o  cualquiera  de  los países  que  integran  el  Espacio  Schengen,  y  36%  de  los  eventos  corresponden  a
extranjeros portadores de una visa válida y vigente de los Estados Unidos de América;

Que considerando el alto impacto de las medidas de facilitación señaladas en el párrafo precedente, así como las medidas
de seguridad que dichos países adoptan en la emisión de documentos migratorios y con el objetivo de  impulsar actividades
culturales, turísticas, deportivas y de negocios, entre otras, el gobierno mexicano facilitará el ingreso a territorio nacional en la
condición de estancia de visitante sin permiso para realizar actividades remuneradas, a  los extranjeros  titulares de una visa
válida y vigente de Canadá, Japón, el Reino Unido de  la Gran Bretaña e  Irlanda del Norte, o cualquiera de  los países que
integran el Espacio Schengen;

Que actualmente el gobierno mexicano no le requiere visa de visitante sin permiso para realizar actividades remuneradas a
los nacionales de los países miembros de la Alianza del Pacífico; asimismo y de acuerdo con los compromisos que ha asumido
en  la declaración Presidencial sobre  la Alianza del Pacífico; en la Declaración de Mérida de  la  II Cumbre de  la Alianza del
Pacífico; en la Declaración de Punta Mita y en la Declaración de Paracas, en el marco de la Alianza del Pacífico, facilitará el
ingreso a territorio nacional en la condición de estancia de visitante sin permiso para realizar actividades remuneradas, a las
personas extranjeras que residen de forma regular y permanente en la República de Colombia; en la República de Chile o en
la República del Perú, y

Que los Lineamientos para trámites y procedimientos migratorios publicados en el Diario Oficial de la Federación el 8 de
noviembre de 2012, establecen entre otros, los trámites de internación a territorio nacional; así como las medidas de facilitación
migratoria, por lo que resulta necesario reformar su contenido a efecto de incluir las medidas de facilitación señaladas en los
párrafos precedentes, por lo que he tenido a bien expedir el siguiente

ACUERDO POR EL QUE SE REFORMAN Y ADICIONAN LOS LINEAMIENTOS PARA TRÁMITES Y
PROCEDIMIENTOS MIGRATORIOS

 
Artículo Único. Se  reforma el  artículo  26 de  los Lineamientos para  trámites  y  procedimientos migratorios,  para quedar

como sigue:

Artículo 26. Ficha del trámite de internación al territorio nacional en la modalidad, internación de personas extranjeras que
no requieren visa:

 

Caso en el que se presenta: Personas extranjeras que pretenden ingresar al territorio nacional como

igr
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visitantes  sin  permiso  para  realizar  actividades  remuneradas  y  son
nacionales de países con los que México tiene acuerdo de supresión de
visa, o que no se les requiera visado en virtud de una decisión unilateral
o compromiso asumido por el Estado mexicano.

Fundamento jurídico: Artículos 3, fracciones XI, XII, XV, XVIII y XXIX, 13, 16, 17, 34, 35, 37, 38,
43, 45, 81, 86, 87, 88 de la Ley; 3, fracciones IV, X, XV, XXII y XXVI; 51, 55,
57, 60, 61, 65, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 89 último párrafo, 90, 93, 94, 98 y
152 del Reglamento.

Forma de presentación: Personal.

Lugar donde se presenta: Lugares destinados al tránsito internacional de personas.

Monto de los derechos: El que corresponda de conformidad a la Ley Federal de Derechos.

Plazo máximo de resolución: Inmediato.

Vigencia de la autorización: 180 días naturales.
7 días naturales para miembros de la tripulación aérea en servicio activo.
3 días naturales para miembros de  la  tripulación de embarcaciones en
navegación de altura surtas en puertos nacionales.
21  días  naturales  personas  a  bordo  de  buques  crucero  documentadas
con permiso colectivo.

Excepciones  al  artículo  15A  de
la LFPA:

Se requiere original de los documentos señalados en los requisitos 1, 2,
3, 4 y 5.

 
Requisitos:
1.          Pasaporte  o  documento  de  identidad  y  viaje  vigente  que  sea  válido  conforme  al  derecho

internacional.
2.     FMM debidamente llenada.
3.         La persona extranjera beneficiaria de compromisos asumidos por el Estado mexicano, además de

los documentos señalados deberá presentar alguno de los siguientes documentos:
a)        Documento  que  acredite  residencia  permanente  en  Canadá,  Estados  Unidos  de América,

Japón, el Reino Unido de  la Gran Bretaña e  Irlanda del Norte, cualquiera de  los países que
integran el Espacio Schengen, así como los países miembros de la Alianza del Pacífico;

b)    Visa válida y vigente de Canadá, de los Estados Unidos de América, Japón, el Reino Unido de
la  Gran  Bretaña  e  Irlanda  del  Norte  o  cualquiera  de  los  países  que  integran  el  Espacio
Schengen;

c)    Tarjeta de Viajero de Negocios de APEC (ABTC) aprobada por México;
d)    Certificado que lo acredite como miembro de la tripulación de la aeronave en que arriba, o
e)    Libreta de mar, si es miembro de la tripulación de la embarcación que arriba a puerto mexicano

en travesía internacional. Si el tripulante arriba por vía área para enrolarse en un buque surto en
puerto  nacional,  deberá  presentar  además  de  la  libreta  de mar,  documento  que  acredite  su
enrolamiento, los datos de la embarcación y el puerto mexicano en el que ésta se encuentra.

4.     La autoridad migratoria podrá solicitar a la persona extranjera que compruebe el motivo de su viaje,
mediante alguno de los siguientes documentos:
a)    Reservación de hotel, boletos de regreso (itinerario), boletos de tours (itinerario).
b)       Carta mandato  en  idioma  español  de  la  empresa matriz,  filial  o  subsidiaria  extranjera  que

indique  que  la  persona  extranjera  es  empleada  de  ella  y  que  el  pago  de  los  servicios que
prestará en el territorio nacional correrán por cuenta de la misma.

c)        Copia  del  contrato  de  transferencia  de  tecnología,  patentes  y  marcas,  de  compraventa  de
maquinaria y equipo, de capacitación técnica de personal, o de cualquier otro relacionado con
el  proceso  de  producción  de  una  empresa  establecida  en México  o  que  vinculen  a  la  parte
extranjera con la parte mexicana, o constancia de nombramiento por la asamblea de accionistas
de empresas legalmente establecidas en México.

d)       Carta de organización o institución pública o privada en la que invite a la persona extranjera
para participar en alguna actividad no remunerada en territorio nacional, manifieste el objeto de
la visita y el tiempo estimado de estancia. En caso de que la organización o institución sufrague
los gastos de viaje y permanencia de la persona extranjera en el territorio nacional, se deberá
adjuntar carta responsiva.

e)       Carta de  invitación o de aceptación de alguna  institución perteneciente al Sistema Educativo
Nacional para  realizar  cursos, estudios o proyectos de  investigación o de  formación por una
temporalidad máxima de ciento ochenta días.
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Texte surligné 

papi
Texte surligné 



31/5/2016 DOF  Diario Oficial de la Federación

http://www.dof.gob.mx/nota_detalle.php?codigo=5437383&fecha=17/05/2016&print=true 3/3

5.          En  el  caso  de  niñas,  niños  o  adolescentes  o  personas  bajo  tutela  jurídica  en  términos  de  la
legislación  civil,  que  vayan  acompañados  por  un  tercero mayor  de  edad  o  viajen  solos,  deberán
presentar documento en el que conste autorización para salir del territorio nacional de las personas
que  ejercen  sobre  ellos  la  patria  potestad  o  tutela  otorgado  ante  fedatario  público  o  autoridad
competente. Cuando se  trate de un documento otorgado en el extranjero, deberá ser  legalizado o
apostillado según sea el caso, con su traducción cuando se trate de idioma distinto al español.

6.     En su caso, proporcionar a la autoridad migratoria la información que se le requiera.

 

Criterios de resolución:
I.     Los miembros de la tripulación de embarcaciones en navegación de altura, que ingresen al territorio

nacional vía marítima con el fin de salir vía aérea o con el fin de embarcarse en otro buque para salir
del país, o que ingresen vía aérea para enrolarse a una embarcación surta en puerto mexicano y salir
del  territorio  nacional,  serán documentados  con FMM en  la  condición de estancia  de  visitante  sin
permiso para realizar actividades remuneradas con una temporalidad de tres días naturales.

II.     Las personas extranjeras que integran los listados electrónicos de pasajeros y tripulantes de buques
crucero en travesía internacional, que desembarquen en cualquier puerto mexicano para visitarlo o
para  visitar  las  zonas  aledañas  y  embarquen  en  el  mismo  buque  para  continuar  su  viaje,  serán
documentados  en  el  primer  puerto  de  arribo  mediante  el  permiso  colectivo  en  la  condición  de
estancia de visitante sin permiso para realizar actividades remuneradas con una vigencia de veintiún
días naturales.

III.       Se consideran miembros de  la  tripulación aérea en servicio activo, aquellas personas extranjeras
cuyo  nombre  aparezca  consignado  en  la  declaración  general  o  en  las  listas  electrónicas  de
pasajeros, tripulantes y medios de transporte.
La autoridad migratoria eximirá de la presentación del documento señalado en el numeral 3, inciso d)
de la presente ficha, a los miembros de la tripulación aérea en servicio activo, cuando verifique que el
nombre de éstos se encuentra en  la declaración general o en  las  listas electrónicas de pasajeros,
tripulantes y medios de transporte.
En estos casos, las personas extranjeras serán documentadas con FMM, en la condición de estancia
de visitante sin permiso para realizar actividades remuneradas por una temporalidad de  siete  días
naturales.

 
Información importante para el usuario:
           La FMM será entregada por las empresas de transporte internacional y por agencias de viaje. Se

recomienda llenar la forma migratoria antes del arribo.
      Si procede la internación, el agente migratorio retendrá el apartado de registro de entrada de la FMM.

La  persona  extranjera  conservará  el  apartado  de  registro  de  salida  de  la  FMM  que  acredita  su
estancia  regular  en  el  territorio  nacional  por  la  temporalidad  que  en  ella  se  indique,  y  deberá
entregarla a su salida del territorio nacional.

 

TRANSITORIO

PRIMERO. El  presente Acuerdo entra  en  vigor  al  día  siguiente de  su publicación en el Diario Oficial  de  la Federación,
excepto lo previsto en el artículo Segundo Transitorio.

SEGUNDO. Lo dispuesto en el artículo 26, apartado de Requisitos, numeral 3, inciso a), relativo a la residencia permanente
en los países miembros de la Alianza del Pacífico, entra en vigor el 1 de julio de 2016.

Dado  en  la  Ciudad  de México,  a  11  de mayo  de  2016.  El  Secretario  de  Gobernación, Miguel Ángel  Osorio  Chong.
Rúbrica.
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DOF: 17/05/16 
 
 

AGREEMENT amending and supplementing the Guidelines for Immigration Filings and Procedures 

 
In the margin a stamp with the national emblem and the words: United Mexican States − Ministry of the Interior. 

 

MIGUEL ÁNGEL OSORIO CHONG, Minister of the Interior, based on the provisions of Articles 14 and 27 section XXXIII of the 

Organic Law of the Federal Public Administration; 2, 3 section XXX, 4, 18, 35, 37, 43 and 77 of the Immigration Act; 1, 2, 4 

and 5 of the Implementing Regulations of the Immigration Act; and 2, part C, section III and 5 section XLI of the Rules of 

Procedure of the Ministry of the Interior, and 

WHEREAS 

Goal V of Mexico’s National Development Plan ( 20132018), entitled "Mexico with Global Responsibility", states that the country 

should be a positive and proactive force in the world, regaining the lead in aid of the great global causes and reaffirming its 

commitment to free trade, movement of capital, productive integration and safe movement of people; 

Strategy 5.3.2 of Goal V aims to promote Mexico’s regional integration, establishing strategic economic agreements and 

deepening existing ones through its participation in cutting-edge trade initiatives, such as the Pacific Alliance, which comprises 

the Republic of Colombia, Republic of Chile, United Mexican States and Republic of Peru; 

Strategy 5.4.3 of Goal V states that Mexico should promote facilitation of the international movement of people in aid of 

national development, by establishing a policy to design migration facilitation mechanisms in order to consolidate Mexico’s 

position as a tourist and business destination; 

In accordance with the principles of the National Development Plan (20132018), Objective 3 of the Special Migration 

Programme to consolidate effective migration management based on facilitation, international shared responsibility, border 

security and human safety, provides measures to strengthen international cooperation and coordination mechanisms for 

sharing responsibility in managing the international movement of people and to strengthen migration facilitation mechanisms to 

consolidate Mexico’s position as a tourist and business destination; 

For a number of years, Mexico has implemented migration facilitation measures to position the country as a tourism and 

business destination. These measures have had a major impact on the international movement of people, mainly in terms of the 

volume of airline passenger arrivals, which have exceeded 4 million over the past five years with some facilitation measures.  

Approximately 14% of these incomers were foreign nationals permanently resident in Canada, United States of America, Japan, 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, or any of the countries of the Schengen area, and 36% were foreign 

nationals holding a current valid visa from the United States of America; 

Given the high impact of the facilitation measures mentioned in the preceding paragraph and the security measures adopted by 

these countries when issuing immigration documents, and in order to promote cultural, tourism, sporting, business and other activities, 

the Mexican Government will facilitate the entry to the national territory for a stay as a visitor without permission to engage in 

gainful activity of any foreign national holding a current valid visa from Canada, Japan, the United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland, or any of the countries of the Schengen area; 

Currently the Mexican Government does not require nationals of member countries of the Pacific Alliance to hold a visa for 

visitors without permission to engage in gainful activity. Also, in accordance with the commitments made in the Presidential 

Statement on the Pacific Alliance, Declaration o f  Mérida at the Second Summit of the Pacific Alliance, Declaration of Punta 

Mita and Declaration of Paracas, within the framework of the Pacific Alliance it will facilitate the entry to the national territory 

for a stay as a visitor without permission to engage in gainful activity of any foreign national who is legally and permanently 

resident in the Republic of Colombia, Republic of Chile or Republic of Peru, and 

The Guidelines for Immigration Filings and Procedures published in the Official Journal of the Federation on 8 November 

2012 establish, among others, procedures for admission to the national territory, as well as migration facilitation measures, 

necessitating amendment of their content to include the facilitation measures mentioned in the preceding paragraphs, I was 

required to issue the following 
 

AGREEMENT AMENDING AND SUPPLEMENTING THE GUIDELINES FOR IMMIGRATION 

FILINGS AND PROCEDURES 

 
 

Sole Article. Amends Article 26 of the Guidelines for Immigration Filings and Procedures to read as follows: 
 

Article 26. Procedures for admission to the national territory of foreign nationals not requiring a visa: 

 
 
 

 Circumstances of application: Foreigners wishing to enter the national territory as visitors without permission to engage 
in gainful activity who are nationals of countries with which Mexico has agreed to drop visa 
requirements or who are not required to hold a visa under a unilateral decision or commitment by 
the Mexican State. 
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Legal basis: Articles 3, sections XI, XII, XV, XVIII and XXIX, 13, 16, 17, 34, 35, 37, 38, 

43, 45, 81, 86, 87, 88 of the Act; 3, sections IV, X, XV, XXII y XXVI; 51, 55, 

57, 60, 61, 65, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 89 last paragraph, 90, 93, 94, 98 and 152 of the 
Implementing Regulations. 

Means of application: In person. 

Place of application: Places designated for the international movement of people. 

Amount of duties: In accordance with the Federal Duties Act. 

Deadline for resolution: Immediate. 

Duration of authorisation:  180 calendar days. 

7 calendar days for aircrew members on active duty. 

3 c a l e n d a r  d a y s  for crew members of deep-sea vessels anchored in a Mexican 

port. 

21 c a l e n d a r  d a y s  f o r  persons on board documented cruise ships with a 

collective permit. 

Exceptions to Article 15A of the 

Federal Administrative Procedure Act 

(LFPA): 

An original i s  re q u i re d  of the documents specified in requirements 1, 2, 3, 4 and 5. 

 
 

Requirements: 

1.  Current passport or identity and travel document that is valid under international law. 

2.  Duly completed visitor’s permit, known as an FMM (Forma Migratoria Multiple). 

3.  Any foreign beneficiary of commitments undertaken by the Mexican State must show one of the 

following documents in addition to those mentioned above: 

a)  Document certifying permanent residence in Canada, United States of America, Japan, United 

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, any of the countries of the Schengen area, or a 

member country of the Pacific Alliance; 

b)  Current valid visa from Canada, United States of America, Japan, United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland or any of the countries of the Schengen area; 

c)  Asia-Pacific Economic Cooperation Business Travel Card (ABTC) approved by Mexico; 

d)  Certificate proving that the visitor is a crew member of the aircraft on which he/she arrived, or 

e)  Seaman’s book, if the visitor is a crew member of a vessel arriving at a Mexican port on an 

international voyage. If the crew member arrives by air to join a vessel anchored in a Mexican 

port, he/she must show, in addition to the seaman’s book, a document certifying the visitor’s 

engagement, vessel da ta  and the Mexican port where it lies. 

4.   The immigration authority may ask foreign nationals to confirm the reason for their trip by means 

of one of the following documents: 

a)   Hotel reservation, return tickets (itinerary), tour tickets (itinerary). 

b)  Mandate letter in Spanish from the parent company, affiliate or foreign subsidiary stating that it 

employs the foreign national and will pay for any services provided by him/her within the 

national territory. 

c)  Copy of an agreement for technology transfer, patents and trademarks, purchase of machinery 

and equipment, technical training of staff or other relating to the production process of a 

company established in Mexico or linking the foreign party to the Mexican party, or proof of 

appointment by the shareholders of companies legally established in Mexico. 

d)  Letter from a public or private organisation or institution inviting the foreign national  to 

participate in an unpaid activity within the national territory, stating the purpose of the visit and 

the estimated length of stay. If the organisation or institution is paying the foreign national’s travel 

and accommodation expenses within the national territory, it must attach a letter of acceptance of 

responsibility. 

e)  Letter of invitation or acceptance from an institution belonging to the National Education 

System to conduct courses, studies, or research or training projects lasting a maximum of 

180 days 
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5.  Children, adolescents or wards under civil law who are accompanied by an adult or travelling alone must 

show a document attesting permission to leave the national territory from persons exercising 

parental authority or guardianship, issued by a notary public or competent authority. If the document 

is issued abroad, it must be legalised or apostilled as appropriate, with a translation if it is in a 

language other than Spanish.  

6.  Where applicable, any information required by the immigration authority. 

 

 

 
Resolution criteria: 

I.  Crew members of deep-sea vessels entering the national territory by sea in order to leave by air or to 

board another vessel to leave the country, or who enter by air to sign on with a vessel anchored in 

a Mexican port and leave the national territory shall be documented with an FMM for a stay as a visitor 

without permission to engage in gainful activity for a period of three calendar days. 

II.  Foreign nationals included in the electronic passenger and crew manifests of cruise ships on an 

international voyage who disembark at any Mexican port to visit it or the surrounding area and 

board the same vessel to continue their journey shall be documented at the first port of call by 

means of a collective permit for a stay as a visitor without permission to engage in gainful activity for a 

period of 21 calendar days. 

III.  Foreign nationals whose name appears in the general declaration or in electronic manifests of 

passengers, crew members and means of transportation are considered to be aircrew members on 

active duty. 

 

The immigration authority shall exempt aircrew members on active duty from showing the document 

mentioned in paragraph 3(d) of this information sheet after checking that their names appear in the 

general declaration or in electronic manifests of passengers, crew members and means of 

transportation. 

In such cases, foreign nationals shall be documented with an FMM for a stay as a visitor without 

permission to engage in gainful activity for a period of seven calendar days. 

 

 
 
Important user information: 

  The FMM is delivered by international shipping companies and travel agencies. It is recommended to 

complete the FMM prior to arrival. 

   If admission is permitted, the immigration officer shall retain the arrival-record portion of the FMM. 

The foreign national shall retain the departure-record portion of the FMM attesting to the visitor’s legal 

residence within the national territory for the period specified therein and shall surrender it when 

leaving the national territory. 
 

 
 
 

TRANSITIONAL 

PROVISONS 
 

ONE. This Agreement shall enter into force on the day after its publication in the Official Journal of the Federation, except 

where provided for in transitional provision two. 

TWO. The provisions of Article 26, Requirements section, paragraph 3(a), concerning permanent residence in member 

countries of the Pacific Alliance, shall enter into force on 1 July 2016. 
  

Done in Mexico City on 11 May 2016 − Minister of the Interior, Miguel Ángel Osorio Chong − Signature. 


